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TRANSLATE:  

Today the book of Proverbs will challenge us.  

TRANSLATE:  

You know it is possible to be spiritually lazy.  

TRANSLATE:  

It is possible to NOT work out our salvation with fear and trembling.  

TRANSLATE:  

We may simply take life as it comes.  

TRANSLATE:  

We may accept whatever happens to us and not think about it.  

TRANSLATE:  

If we do this, we would be called by the author of the book of Proverbs, “simple”. Simple!  

TRANSLATE:  

Listen to Proverbs 14:15.  The Simple believes every word, 

TRANSLATE:  

but the prudent man looks well to his going.”  

TRANSLATE:  

The New International Version says, A simple man believes anything, 

TRANSLATE:  

but a prudent man gives thoughts to his steps.”  

TRANSLATE:  

The New Living Testament says,  “Only simpletons believe everything they are told.  

TRANSLATE:  

The prudent carefully consider their steps.”  

TRANSLATE:  

Now where are you and I today regarding this scripture?  

TRANSLATE:  

Do we simply accept everything we are told or do we search out a matter?  

TRANSLATE:  

Do we think about these things?  

TRANSLATE:  

A prudent person is not mentioned very often.  

TRANSLATE:  

We seldom use the word “prudent” anymore, 

TRANSLATE:  

but the prudent person was elevated by the scriptures.  

TRANSLATE:  

A prudent person is discreet. They’re wise.  

TRANSLATE:  

A prudent person understands a lot.  

TRANSLATE:  

They are practical and sensible. They are careful about the things they do.  

TRANSLATE:  

They don’t take anybody’s word for things.  

TRANSLATE:  

They seek out the matter to see if it is true or not.  

TRANSLATE:  

We see this in the book of Acts.  

TRANSLATE:  

We see this in the Gospels when Jesus created quite a stir among the people because he challenged their traditions. 

TRANSLATE:  

He came and did things that surprised the people.  He healed a man on the Sabbath, 

TRANSLATE:  

and the religious people were offended by his healing a man on the Sabbath. 

TRANSLATE:  

In the Book of Colossians, Chapter 2, Apostle Paul writes about religion.  

TRANSLATE:  

He said, “Look, your new moons, your Sabbaths, your religious traditions…. 

TRANSLATE:  

 ….they are all just a types and shadows.  

TRANSLATE:  

They merely talk to us about things that are to come.  

TRANSLATE:  

We are not to get hung up on religion.  

TRANSLATE:  

We are supposed to have our eyes on Jesus.  

TRANSLATE:  

So in Acts chapter 17, Paul goes into a Synagogue and listen to what happened.  

TRANSLATE:  

He created a riot.  This is very interesting.  

TRANSLATE:  

He said in Acts chapter17 verse 2, “As his custom was, Paul went into the Synagogue, 

TRANSLATE:  

and for 3 Sabbath days he reasoned with them from the scriptures”  

TRANSLATE:  

Now that is very important.  Paul reasoned with them from the scriptures.  

TRANSLATE:  

He didn’t shout at them to force them to agree.  He reasoned with them.  

TRANSLATE:  

He tried to make it clear to them so that they would understand 

TRANSLATE:  

And he explained and proved that Christ had to suffer and rise from the dead.  

TRANSLATE:  

When was the last time someone explained to us and proved to us that Christ had to suffer and rise from the dead?  

TRANSLATE:  

Then he said to them, “This Jesus that I am proclaiming to you is the Christ.  

TRANSLATE:  

Some of the Jews were persuaded and they joined Paul and Silas, 

TRANSLATE:  

as did a large number of God-fearing Greeks, and not a few prominent women.”  

TRANSLATE:  

In other words, they listened to what Paul had to say.  

TRANSLATE:  

They understood in their minds that Jesus had to suffer and die, 

TRANSLATE:  

and then they embraced Jesus as the Christ, the anointed One, Son of God.  

TRANSLATE:  

But it tells us in verse 5 that some of the Jews were jealous. 

TRANSLATE:  

So they rounded up some bad characters from the market place 

TRANSLATE:  

and they formed a mob and they started a riot in the city.  

TRANSLATE:  

They rushed to Jason’s house in search of Paul and Silas in order to bring them out to the crowd, 

TRANSLATE:  

but when they did not find them, they dragged Jason and some other brothers before the city officials 

TRANSLATE:  

….shouting, these men have caused trouble all over the world, and now they have come here.  

TRANSLATE:  

And Jason has welcomed them into his house.  

TRANSLATE:  

They are all defying Caesar’s decrees, saying that there is another king, one called Jesus.  

TRANSLATE:  

When they heard this, the crowd and the city officials were thrown into turmoil.  

TRANSLATE:  

Then they made Jason and the others post bond and they let them go. 

TRANSLATE:  

Well, Jason and Paul and Silas…they were just reasoning with the people regarding Jesus, 

TRANSLATE:  

but the crowd obviously was filled with a bunch of simpletons, 

TRANSLATE:  

……a big bunch of simple people, who believed every word that they heard, 

TRANSLATE:  

and so some trouble makers said that this guy was preaching another king and that he was trying to overthrow the government.  

TRANSLATE:  

Well, in a sense that was true.  

TRANSLATE:  

Paul was attempting to establish the kingdom of God, 

TRANSLATE:  

but it certainly wasn’t true that they were trying to overthrow the existing government.  

TRANSLATE:  

As a matter of fact, Paul in another place, teaches us that we are to obey the government, 

TRANSLATE:  

but the simple-minded believe anything that they is told, and so they started a riot.  

TRANSLATE:  

“As soon as it was night, the brothers sent Paul and Silas away to Berea. 

TRANSLATE:  

On arriving there, they went to the Jewish Synagogue.”  

TRANSLATE:  

Now the Bereans were of a more noble character than the Thessalonians, 

TRANSLATE:  

for they receive the message with great eagerness, 

TRANSLATE:  

and they examined the scriptures every day to see if what Paul said was true.”  

TRANSLATE:  

Now I wanted to get to this particular verse right here, 

TRANSLATE:  

because this is a powerful instruction regarding what we do with what we hear preached.  

TRANSLATE:  

When someone stands in the pulpit and preaches something or declares something, 

TRANSLATE:  

….do we check them out, or are we like the simple ones that believe everything that we are told?

TRANSLATE:  

If we are simpletons and we believe everything we are told, we can be led into great error.  

TRANSLATE:  

We can be led astray.  

TRANSLATE:  

We can get into that awful predicament that we have talked about several times on this program…..

TRANSLATE:  

where we think that  we are saved when we are not.  

TRANSLATE:  

We are really lost when we simply follow vain traditions.  

TRANSLATE:  

….when we follow the ideas of men, and not the ideas of God, 

TRANSLATE:  

but these Bereans were more noble, it says, than the people from Thessalonica.  

TRANSLATE:  

It was in Thessalonica that they started a riot, 
TRANSLATE:  

The Bereans, though, searched the scriptures every day to see whether or not what Paul was saying was true.  

TRANSLATE:  

When we go to church, we should hear the scriptures being reasoned out before us.  

TRANSLATE:  

They should be being opened up, so that we can find out what “Thus saith the Lord.”  

TRANSLATE:  

And even then, we need to go home and check it out ourselves.  

TRANSLATE:  

Get our Bible and find out whether or not what has been said is true.  

TRANSLATE:  

Paul tells us in Colossians  “Don’t let anybody lead you astray with empty philosophy,

TRANSLATE:  

and high-sounding nonsense that comes from human thinking 

TRANSLATE:  

and from the evil powers of this world, and not from Christ.  

TRANSLATE:  

“The simple person believes every word, but the prudent man gives thought to his steps.”  

TRANSLATE:  

Don’t let anybody lead you astray with empty philosophy 

TRANSLATE:  

and high-sounding nonsense.  Go check it out.  

TRANSLATE:  

Pick up your Bible.  Search out the scripture.  

TRANSLATE:  

I have a reason when I give you these chapters and verses that I talk to you about 

TRANSLATE:  

You need to go read that for yourself.  You need to find out for yourself, 

TRANSLATE:  

because there is great potential for falling and stumbling and not finding God’s blessing.  

TRANSLATE:  

Look at Matthew 23,  “Jesus said to the crowds and to his disciples, 

TRANSLATE:  

to the teachers of religious law and the Pharisees are the official interpreters of the scriptures….. 

TRANSLATE:  

“Practice rather and obey whatever they say to you, but don’t follow their example.”  

TRANSLATE:  

This is where we get the Proverb that says, “do what they teach, not what they do.”  

TRANSLATE:  

You see, part of what the Pharisees were teaching was perfectly okay, but their lives were not okay.  

TRANSLATE:  

So Jesus said, “Follow their instructions, but don’t do what they do, 

TRANSLATE:  

for they don’t practice what they teach.  

TRANSLATE:  

They crush you with impossible religious demands and they never lift a finger to help ease the burden.  

TRANSLATE:  

Everything they do is for show.  

TRANSLATE:  

On their arms, they wear extra wide prayer boxes with scriptures inside, 

TRANSLATE:  

and they wear extra long tassels on their robes.  

TRANSLATE:  

Now, we maybe don’t have people that are wearing tassels on their robes today.  

TRANSLATE:  

….or extra wide prayer cloths, 

TRANSLATE:  

but we do have people that kind of dress just a little special, 

TRANSLATE:  

to make themselves look a little holier than somebody else.  

TRANSLATE:  

But you know, nothing has changed.  Clothes don’t make a person special with God.  

TRANSLATE:  

These leaders back then, had a habit of trying to set themselves apart 

TRANSLATE:  

and Jesus said “Everything that they do is for show.  

TRANSLATE:  

They enjoy the attention that they get in the street.  

TRANSLATE:  

And they enjoy being called Rabbi.  

TRANSLATE:  

Jesus says don’t ever let anyone call you Rabbi, for you only have one teacher 

TRANSLATE:  

and all of you are on the same level as brothers and sisters.”  

TRANSLATE:  

You need to look this up for yourself.  It is in Matthew chapter 23.  

TRANSLATE:  

It says, “And don’t address anyone here on earth as Father, for only God in Heaven is your spiritual Father,  

TRANSLATE:  

and don’t let anyone call you master, for there is only one Master, the Messiah.  

TRANSLATE:  

The greatest among you must be your servant.”  

TRANSLATE:  

Now this is very plain talk right here.  Let me repeat it. 

TRANSLATE:  

“Don’t call anybody father, because you only have one Father in heaven.” 

TRANSLATE:  

Jesus is NOT speaking of calling your earthly parents, “Mother” and “Father.”

TRANSLATE:  

That is Okay. He is speaking of calling religious leaders “Father.”

TRANSLATE:  

To call people special names puffs them up and makes them feel good about themselves.  

TRANSLATE:  

You know the Bible says to give honor where honor is due. 

TRANSLATE:  

But you know actually that means to pay people.  

TRANSLATE:  

If you looked at what the word really means, it means to pay them for their work.  

TRANSLATE:  

We are not called to puff people up.  We are called to edify them, to build them up.  

TRANSLATE:  

But there is a direct commandment here.  “Call no man father.”  

TRANSLATE:  

Could that mean that you are not supposed to call anybody mother also?  

TRANSLATE:  

It doesn’t say any place in the scripture to call someone mother, 

TRANSLATE:  

but it doesn’t say any place in the scripture, to NOT call them mother. 

TRANSLATE:  

But this scripture says don’t call anybody father.  

TRANSLATE:  

It could be that we are not supposed to call anybody mother also.  

TRANSLATE:  

That is the kind of thing we need to think out.  

TRANSLATE:  

The simple man believes every word, but the prudent man looks wisely to his steps. 

TRANSLATE:  

What would God have us do about these sorts of things?  

TRANSLATE:  

I am trying to challenge you today to seek out the matter.  Be like those Bereans.  

TRANSLATE:  

When you hear something preached, check it out.  

TRANSLATE:  

Find out whether it really is of God or not.  

TRANSLATE:  

This is Brother Stephen Keel. This is A Proverb A Day. 

TRANSLATE:  

God bless you and have a great eternity. 

Translate here:   
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